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N E K K E G Y E L M E S E N G E D E L M É V E L : . , 

Indult BÉTSBOL Kedden' ^.Júliusban 1792. 

A" belsO hírek mind örvendetesek —••' hát a - külsők? 
"ezek nem mindég a ' leg kedvesebbek!77 \ > 

A' Budáról érkezett L e v e l e k fzüntelen hoznak ' 
öékünk o l lyan örvendetes h í r eke t , me l lyek 

a* Pub l ikum. f igye lmező fülét érdemlik. — 20-dik 
.Timii reggeli 9 órakor kezdődöt t v a l a mind a ' ké t 
T á b l á n a k ülése. L e g e l ő b b az t izené a z első T á b 
la a ' m á s o d i k n a k , hogy azon k ívánságára ,• mel ly 
íinerint a' He ly ta r tó T a n á t s M a g y a r u l válarzoljon 
a 5 néki M a g y a r u l irt V á r m e g y é k n e k , még most tel-
lyefséggel r á néni a lha t ; mert i g y a ' H . Tanátsná l 
l évő F e l s ő b b ' s , a lsóbb T i f z tv i se löknek fzámát vá l 
toztatni és nevelni k é k , és a ' Ki r , K i n t s - T á r n a k 
nagy költséget okozna ; de ez ellent nem alván, 

t l h h va la -



v a l a m i n t i g -d ikban , u g y most-i* álhatatosoD meg
á l l ó n a' második T á b l a ezen tzélja mel le t t , 's ez t 
v á l a f z o l t a az első T á b l á n a k í r á s b a n : „ A ' F . Hely
t a r tó T a n á t s r a k d o l g o z ó Mühe l lye iben v á g y n a k 
m i n d a' F e l s ő b b , mind az a l sóbb T i í z t v i s e l ö k kö- ; 
z ö t t eie<?en , k i k a' M a g v a r nye lve t jól é r t i k , és ( 

akara t jokat - i s azon ki fejezhetik , nem fziikség há , 
a ' Kir . Kintstárnok a' T i íz tv ise iőknek fzaparittásá-
v a l több költséget okozni . ,.A' F . K i r á l y által le -
j endö meg erősít; ésíf pedig ezen Kéréseknek annál 
i nkább r eményük a ' Státusok , minthogy ö Felsé
g e az Erdély ü r í z á g i Gyűlésnek is ezen kívánsá
g á b a n kegyeiniesen meg-edgyezet t , h o g y a ' f ö K o r -
jrsány - Szék M a g y a r u l Leve lezzen a z a la t ta v a l ó 
S z é k e k k e l *s V á r m e g y é k k e i , 's mive l ezen kérés 
o l l y a n , h o g y a z egéfzfz Orfzágban n a g y örömöt 
o k o z n a — ekkor az első T á b l a - is ' rá ál lot t ezen 

"k ívánságra . — V o l t á n a k az első T á b l á n JI8 dik-
,bán is igen fókán a ' főbb* Mél tóságok k ö z z ü l , u . 
m . Gr." Szétstfnyi, Gr . Teleky Josef Úr ö E x c . j o k , 
Gr,.Fekete és mások , kik az A n y a i n y e l v ö g y e mel
let t fzollattanak , és ennek b é - h o z á s á t k i v á n n y á k 
v a l a — de 

V é g t é r e , mínekutánna a' második T á b l a fok 
kü lömb kii lömb féle dolgokat közlöt t vo lna az el-
első T á b l á v a l , e l egyes Gyűlése lett a* % T á b l á n a k . 
Itt el - olvastattak a z o k a ' Reprej'entétióh.mellyek 
a z elóbbeni Gyű lésekben hozott végzések eránt a ' 
F . K i rá lyhoz va lának in t ézve , és m íneku tánna a ' 
Palatínus és P r ímás all í rásaikkal meg, eröfsitették 
v o l n a azokat. , a z Orfzág Biráia az egéfz Orfzág 
előtt le petsélíé. — Ezen bé -pe t sé t e l t ö Felségé
h e z küldött L e v e l é b e n a ' Státusoknak következen
d ő k r e kérettetik v a l a a z Ot ízág A t t y a , a ' Ki rá ly : 
„ Midőn a ' környülá l lások meg-engédéndik , jöjjön-
l e ö Felsége g y a k r a n Budára, ' s lakjon itten-is egy 
epy darab ide ig ; a* Béui üdva r i K a m a r á t , válafz-
f z a - e l a z ö rökös Német T a r t o m á n y o k ' Kamarájá
tó l ; a' Bánátban, \s más a' tájon l é v ő Kamara i 
Jófaágokat ofztaísa- fe l ő Felsége kis réfzekre , ' s 

adja 



ad/a Jutalmul a z ollyatén érdemes H a z a f i a k n a k , a* 
kik fontos fíolgáiat 'okat tettek a* H a z á n a k ; az Or
fzág' határa inak meg v isgá lása e r áu t , adjon ki pa-
raa tsoía tokat mindjárt, az Orfzág Gyű lé se ' végző- • 

•déséve í ; a* S ó ' árrát fzállittsa a l á b b ; minthogy a ' 1 

l á g y büntetések m i á , nagyon meg teltek a' tömlő- , 
tzök g o n o l z - t é v ö k k e i : erre n é z r e e n g e d j e - m e g , a* 
fzánífzándékkal v a l ó g y i l k o s o k n a k , gyúj iogatóknak, 
's más efféle n a g y bűnösöknek halá l la l va ló bün
te téseke t ; a ' K a m a r a , németül kezdet t irai némeijr |J 
alatta l é v ő S z é k e k n e k : ezt t i l tsa-meg ö Felsége; a ' 
a ' M a g y a r Regem'et i tekben, oda értvén a ' Határ-
nok ( G r á n i t z e r ) Ka tonaságo t ,is , M a g y a r főbb > 
alsóbb Ti fz teke t téteísen ö F e l s é g e , \s M a g y a r G e 
nerál isoknak adja a ' M a g y a r Regetnenteke t ; enged-
jV meg , h o g y á z Erdély i Kán tze l l á r i ának , a' M a 
gyar ra l va ló öfzve kaptsol ta tása eránt , a ' jövő D i é 
táig is tétefsenek l épések ; és h o g y Közép-Szolnok + 
*s Krafzná V á r m e g y é k , és a ' Kővári Űiftriktus ed-
gyesittefsenek M a g y a r O r f z á g g a l ; a ' még Budán lé
v ő D i k a í t é r i o m o k , tétefsenek ál ta l Pestre;, a z í t é lő 
Mesteréknek f/.áma nevelteí'sék még meg néggye l , , 
h o g y annál jobb móddal végződjenek a ' fok tö rvé 
nyes d o l g o k ; a ' Státus • Kán tze l i á r i á j áná l , _ugy nem 
kú'lömben a z Udvar i Hadi í iáutzei lár iáaál , 's a* 
Generál K o m m á n d ő n á l i s a lkalmaztassanak ( a d p l i -
káltafsanak) M a g y a r o k ,'s a ' t. , ;\ 

U g y a n ezen Gyűlésben olvastatot t - fel ő F e l s é 
gének azon k e g y e l m e s meg-edgyesése - i s , mely íze-
fzerint a ' N. M a g y a r Kif. T e s t ő r z ő Sereg a ' r ég i 
virágjára és l ábára ál l í t tat ik, az a z a ' mostani 60 
120 ra fzaparittatik , és a ' Fe ls . K i r á ly i Fel tételek 
eránt hozo t t végzését-is az O r f z á g u a k , igen k e v é s 
vá l tozáísa l el fogadta ő Fe lsége . 

Jun. 25-dikán va la a z Orfzágnak elegyes G y ű 
lése , mel lyben a ' már réfz fzerint , köze lebb kö l t 
Level i inkben- is meg- i r t , Fe l s . K i r á ly i v a l a l z o k , a 
Státus k í v á n s á g á r a , f é l - o l v a s t a t t a k ; mel lyek rövi 
deden e z e k : — „ Hdvbe, - h a g y g y ? ő Felségev a 
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V á r m e g y e i fizetéseknek projektált ( e l e i b e terjefz-
tet t i nagyobbi tásá t —\ a ' Fogadot t Haza f i ak ' (In-
d igenák) tételét meg-eröísiti . — A z I té lö-Mesterek ' 
mostani fzámának nyó l l z r a va ló f zapor i t á sá t , jó- ' 
nak találja; hanem még ezután fogja k i -nevezni a z 
újj I t é lö -Mes t e r eke t . — A ' M a g y a r Regementek-
b e n , Tií'zt. (O l f i t z i r ) tétel ' a l ka lma to f ságava l , Ma
gya rok ra lel'zfz első fö tekintet. — M e g határoza
t a magában ö F e l s é g e j a ' H a z a ' k é r é s é r e : h o g y 

@f a z Illyriai Kantze l lá r iának végét fzakafzfza ; melly 
' ha tározását mingyá r t tellyesiteni fogja , utazásai

n a k végzésével . Közép-Szolnok, és Krnfzna Vár
megyéknek , 's a ' Kővári Diflriktusnak , u g y nem 
külömben egéfzíz Erdé lynek M a g y a r Orfzagga l va 
ló öfzve kap t so l á sá t , • a z Erdé ly i O i f zág - Gyűlés tő l 
függefzti - fel ö Fe l sége . — M é g most r eá nem áll
h a t ; hogy a ' Budán-lévő D ika f t é r iomok , ál tal-vi-
tefsenek Pestre: mert fok a' köl tség. —• A ' T a n í 
t á s ' módját , addig-is fogja tökélletesittetni a ' Fe l s . 
Helytar tó T a n á t s á l ta l : mig a ' T u d o m á n y i T á r 
gyakban do lgozó Deputá tz ió végre - hajtándja a ' 
m a g a nagy munkáját . — M a g a - i s aka r j a , h o g y 
a ' múlt ó r f z á g - Gyűlésében k i r e n d e l t Depulá tz iók 
( á ' B á n y á f z - d o l g o k b a n munkálódón k i v ü l ) Pesten 
gyü l lyeaek o f z v e , a ' j ö v ő Novembernek első nap
ján. — kínnál gyakrabban fog ezentúl múlatni Ma
gyar Orfzdgban : mivel a' Király né-it örömmel tér 
vifzfza ebbe az Orjzágba, ,s mulat benne (*) • 
Hagya* Bánya-Kamarák, a* Magyar Kamarától függ
jenek: erre reá áll t¥ Felsége, sí' titkos Státus- Kán-
tjzelláriára, Kövességekre, az Udvari-Hadi • Kántzel-
láriára, V Gendrái-Kommandókra a lka lmazta tn i fog 
v • . V ... ' M a g y a -

(*) Miheftutánna meg látogatta válna cC Budai Für
jöketa' Királyné: ezen látogatást egy rendelés 
követte i- meíly Jzerint az Udvar' fzémdra egy 
különös fördö jog építtetni. 



Magyaroka t - i s . — A ' Bdnitbéli, és a z ott körül 
fekvő Jófzágait a ' Kamarának , kifsebb réfzekre fog-
ja fel-ofztatni, 's ezen kifsebb JóTzág daraboka t , a z 
érdemes Hazaf iaknak meg-juta lmazására fogja fordí
tani. — ' M o s t következe t t már a* M a g y a r N y e l y eránt 
va ló K i r á l y i V á l á f z . Ennek o lvasásá ra , nagy tsen-
defseg lett a z egéfz Pa lo tában . A z t k ivánnya ő 
F e l s é g e , h o g y a ' M a g y a r N y e l v n e k bé - hozása j 
minden eröfzak nélkül eísen - meg. Örömest fogja, 
l á tn i , -ha a ' M a g y a r N y e l v , rend fzerint való tudo.-
mány lefzfz M a g y a r O r í z á g b a n ; hanem a ' Magya r ' 
Orfzághoz t a r tozó R é í z e k b e n , p . o . Horvá t Orízág
ban , rend-kivűl-valő tudománynak marad. ~ . — 
H o g y a ' M a g y a r í r á s o k r a , m a g y a r u l vá lafzol lyon 
a ' Helytar tó T a n á t s : erről , ú g y i té l ö F e l s é g e , 
h o g y e z , még most nagy baj n é l k ü l - m e g nem es
he tne ; azért-is e l - m a r a d — hanem a z a ' Deputá-
t z i ó , mel ly a ' Helytar tó T a n á t s ' organizátziójában 
( e l i n t é z é s é b e n ) d o l g o z i k , fel fogja tenni a' m a g a 
vé l ekedésé t , a ' M a g y a r N y e l v n e k minél előbb le
hető bé -hozásá ró l . — A' hozzá ja küldendő Iráno
k a t , D e á k n y e l v e n k ivánnya ö Fe l sége . A ' Re -
monftrátziók , bé - nyújtathatnak M a g y a r és D e á k 
n y e l v e n ; de a ' vá lafz deákul léfzen reájok. 

Itt végre böl ísen emlékeztet bennünket arra-is 
ö F e l s é g e , h o g y a ' Német nye lve t íe vefsük-meg, 
mint e g y . o l lyan fzükséges Európa i n y e l v e t , m e l l y 
nélkül a z idegenekkel foha kereskedést nem indít
hatunk , és. á ' mi fzomfzédainkal nem közösülhe
tünk , és va lóban Nemzeti nyelvünk u tán , a ' mint 
már íbkfzor i r t u k , ezen kel l iporkodnunk. 

A ' már tudva*, l évő meg-igért hadi fegittségnek 
hel lves fel-ofztására ki-állitott Ueputdtió, meliy Jú
niusnak 19-dikén , a ' hit l e t é t e l u t án , fel-vett mun
kájához is k e z d e t t , e' köve tkezendő Érd. Hazafia
ka t fogla l magában : — Elöl-ülője ennek a' neve
zetes D e p u t á t z i ó n a k , Orfzágunk ' Palat inúfsa; T a g 
jai pedig , előfzör ugyan az Első T á b l á t ó l , az E g y 
házi F ő R e n d b ő l : Pr imás ü r ö E r a i a e n U i á j a a z 



j % r z és Zágrábi P ü s p ö k ö k ; a' V i l á g i a k közröH pe-
d i g : Ö r f z á g - B i r á j a G r ó f Z ^ r K a r o l j ; T á r n o k . 
Mes t e r f'égh Pé ter ü r ö Exce l l . j a ; G r ó f Forgáts 
M i k l ó s N y i t v a i , G r ó f Nádasdy Fe ren tz F e j é r v á r i , 
uilmésY Pá l A r a d i , B . Frónay G á b o r G ö m ö r i F ö 
I s p á n y o k ; G r ó f Széchényi Ferentz Ur ö Exce l l . j a , 
B á r ó Ortzy Josef, és B. Bévay Pé ter Urak . .— A* 

, jMá*odik T á b l á t ó l ; Personális Űr menyi Josef ü r ő 
E x c e l l . ja. A ' T . P a p i Rendbő l : Zábráczky Püs
p ö k ür . Á ' K i r á ly i T á b l á t ó l : V . J u d e x C u r i a e (Or-

" f z á g - A l i - B i r ó ) Tihanyi; I télö-Mester Somogyi, Kor-
nis, és Atiél Urak ; t o v á b b á , Skerletz A d á m , és 
Lukavfzky Donát Urak , Horvá t Ör ízág i K i r . T á b í a -
B i r ó , és í té lő Mes íe r . — A ' Duname l iyék i Kerü
letekből : Benyovj'iky Ur Posony i , Széiitiványi Ur 
B a r s i , Prilefzky Ur Tren t sén i , M*\thényi Ur Hon* 
t h i , Géizi Úr K o m á r o m i , .Spisich Ur S z a l a d i , Hot-. 
váth Zsigmond Ur S o p r o n i , JankeviU• "Ur Verő tze i 
Köve t ek . A ' meg nem jelenítek k ö z z ü l : Dvorniko-
vits ür . — A ' T i fzamel lyék i K e r ü l e t e k b ő l : G r ó f 
Fekete Generális T s a n á d i , Domokos L a j o s Ur Biha
ri , Luby Ur S z a t h m á r i , Szulyov/xki Ur Zemplén i , 
Horváth Pál Ur U n g v á r i , Horváth Imreh Ur Sze
p e s i , Meltzer Ur B o r s o d i , Fay István Ur Bereghi 

( K ö v e t e k ; 's a ' meg nem jelennek k ö z z ü l : Kazinczy 
Ferentz Ur. — A ' Királyi V á r o s o k ' réfzéről : 
Szomfituhi U r , Debre tzen ; . Márton Ur , tSopron ; 
Szmitsek U r , Eper j e s ; Píalii Ur , K o r p o n a Váro
sok ' Köve te i . . Minekelőtte a' Dié tán öízve-
gyülekexeU Rendek innen e l - o f z l a n a k , a ' munka 
el fog kérzülni, 's bé-mutatódik dietális helyben-ha-
g y á s végett. „ 

Jff Felséges Királyi Magyar Kantaráhál é* követke
zendők léptének iijztségre: 

Taná t sosokká lettek : G r ó f Battyáni Ka je tán , 
e? elóti a* Ka/sai Adminiftrátziónál ( AÍ-Kamaránál ) 
AfzCzefsf/or; Cseh Láfz ló U r , egy időben JSyitrá 
V á r m e g y e i első A l - I s p á n y ; Kö/éjö G y ö r g y ' , ez előtt 

T i tok-



Ti toknok u g y a n fsak a ' K a m a r á n á l ; FeTes legva lő 
, (Supernumerar ius ) Tanátsofsá l e t t : G r ó f Szapdry 

P á l , N a g y és Kis Hontii V á r m e g y é k ' Fő - I spány* 
ságának Ki fzolgáltatója ( Adminiftrátora.) 

T i t o k n o k o k k á lettek : Tartler János U r , eg y 
időben a ' JVyitrai Adminiftrátziónál volt Aktuár ius ; 
Moór Josef U r , ez élött Kontz ip is ta ugyan tsak á* 
K a m a r á n á l ; Kir . Tanátsoy; Hajnóczy Josef U r , eg y 
időben Szerem Vá rmegyének Első AI Ispánnya. V a l 
lására nézve, Evangyé l íkus (Lutheránus . ) ' 

Kon tz ip i s t ákká lettek: Delivuk MdrkUr, e g y 
időben ^Szerem V á r m e g y e ' második A l - I s p á n n y a ; 
Slifjjits Ferentz U r , ez előtt a ' Ka fsai Kommifzfzá* 
riátusnál T i t o k n o k ; Pindlmayer Fe ren tz Ur ; ; Bede-
koviis T a m á s U r ; Sdrkőiy G á b o r Ur (va l l á sá ra riéz«, 
r e , Református) . . 

BetsQletért fzolgáló ( Honora r ius ) Kontzipisták
k á l e t t ek : B á r ó Prdnyi; és Bá ró Loprefíky. 

Júniusnak, 24 dikén és 25 dikén mi nevezetesek 
történtének légyen Budán, és 26 dikban miképpen 
botsuztának el a ' Státusok ö F e l s é g e k t ő l , és ő Fel-
s é g e k - i s a ' S t á tusok tó l , és mint let t légyen vége 
a z Orfzág-gyülésének meg-fogjuk irni vol taképpen. 

Elegyes Tudéfitdsok. 

Kolosvdrról Szent Iwin Havdnak 20 dik napidn. 
Tet tzvén Felséges Urunknak, ezen Nemes Orfzág-
ban még 1 7 6 T ben és 176? ben fe lá l l i t t a to t t Végbé
li Katonák Limit anea •MiUlia,. u g y m i n t : a ' Vi táz 
S z é k e l y s é g , és O 'áhság bo ldogságoka t jövendőre 
ki munkálódni parantsolni ; a" végre mind a' Hadi 
Fitk<, mind H a z a R a k , Mél tóságok ' és T d z t Urak 
közzii l egy Biztosi Birői Tá r sa ságo t méltóztatott ki
rendelni: lévén a' Hazafiak közzü l annak első Ülője 
M g p s G r ó f Gubernátor Urunk ö K e g y . g e ; a1 Hadi-
fiak réfzéröl pedig Erdéllyi F ő V e z é r M . MitrovzH 
U r ö Kegyelmeí ' sége : ki is minekelőtte ezen Nemes 
Városban holnap íefzfz egy hete bé-érkezett volna, 
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a z illendő tiízteTség - tételnek m e g • a d á s a végett , 
mind N. T h o r d a és K o l o s V á r m e g y é k , mind ezen 
V á r o s m a g a T a g j a i k ö z z ü l nevezetes fzámu L o v a 
s o k a t , magok T i f z t y e i k és lakofsaik k ö z z ü l ö K e -
gyelmefségének elejében küldöttek; de el nem fo
g a d t a , hanem meg-kÖfzönvén a ' tifzteíség-tételt el-
botsátotta. , ' s a ' fzerint a* V á r o s o n fe l lyü l a' T o r -
dai Orfzágos út mel let t l ?vö Kerefztnéí fzekeréböl 
l e - f zá l lván , azt a ' K ö z é p kapun iirefsen b é - m e n n i 
el-botsátotta , ' s m a g a gya log minden p o m p a nél
kü l más K a p u r a került 's oltau jött bé a* Város ra . 
Imé egy va lóságos Követő je ez a' Mé l tó ság , a* 
pompára te lye íséggel nem vágyot t , ha lhata t lan em
lékeze tű I l d i k Jomfnek. Ez a' nagy Fe l s ég midőn 
1773-ban ezen Nemes Hazá t meg- lá toga t t a , 's K o 
losvár felé vette úttyát., éfzre vévén h o g y a' V á 
rosnak éfzak f<;löll l é v ő Híd nevezetű Kapuja előtt 
Jobbágy i tifztelettel várattatik , ho l a ' Kommen-

,. dáns-is ló háton a ' Kapuk Kul tsa iva l vár ja va la ö 
Fe l s égé t , e l-keri i l te , és a' Nap keléire ny i ló K ö z é p 
Kapun jött a ' V á r o s b a . Kétiségen k ivü l a ' tifztelt 
JSI. Hadi F ő V e z é r U r ő Kegyelmefsége az t böltsen 
tudja , h o g y a' Po lgá r i T á r s a s á g T i fz tyé inek , a' k ö 
zönséges d o l g o k n a k , ítéleteknek ki-fzolgál tatásával , 

1 a zon kivül hogy Cselédes G a z d á k l é v é n , ' G a z d a s á 
goka t folytatni k e l l ; pem k ü l ö m b e n , h o g y a' V á 
ros i Polgár i T á r s a s á g nagyobbára Mes te r emberek
b ő l á l l , kiknek a ' Mesterség fo ly ta tása élelmeknek 
' s a ' Ki rá ly i A d ó meg fizetésének fundamentoma; 
azért efféle magában femmit érő p o m p á v a l , azok
k a l az időt vefzteget te tni , 's a ' d o l g o z ó t ugy a ' 
dolgozta tót is előre ki- intézet t tzéljától hátráltatni 
éppen nem k ivánnya . ' Bizzuk hát a z efféle pom
páka t a' K a t o n á k r a , kik m i n d e n n a p o n 'So ldot és 
Kenyere t v é v é n , kötelefségbéii gondjok a z , h o g y 
fegyvere ike t és köntöfseiket tsinoson t a r t sák , min? 
dsn rendelt órában fe l -kéfzü lve j t t l ennyenek-meg 
ÍÍ7.- Heiiye.n ^ ,mel lyen meg - jelenni parantsol ta t ik . 

'3í>ek íe nem fzántanak, fe nem v e t n e k , még-is éle
sek, 'a a ' f z e r i a t meg-is jelenhetnek. 

A' 



Erdélyben A l s ó Fe jé rvármegyében néhai Szentpáli 
Sigmond Ur, kit Májusnak vége felé vadáfzni hivütt va-
la Szentpáli Lá/'zló, és Bálint, e g y k o r tsak meg löve 
ta lá l ta t ik .— A z Inafsa a ' meg-lőttnek, hogy minden 
gyanút magáró l el.- hárithafsan, a ' test mellett á lva 
m a r a d t , mintha Urát l öve talál ta vo lna véletlenül; 
de jó is , h o g y mefzfzebb nem ment ; mert el fogatta
tása után m e g - v á l l á , h o g y ö a ' g y i l k o s ; d e ' ü g y 
remél jük , h o g y mások öfztönezéséböl . Minthogy 
ezen Gonofztévönek már Sententziája; is k i • ment , 
tehát várjuk a z egéfz történetet a ' m a g a mezitíelen 
va lóságában minden órán. Gonofzfzabb az ember 
a ' Caucasus kieilen Ei-delyén l akó Fenevadnál . 

G r ó f Efzterházy János,,Ur ő Exja Grófnéjával. 
Gr. Gyulay Ferentzné Afzfzony ö E x j a , Gr. Teleki 
F e r e n t z n é , B . Jósika An ta lné , és Tíaller Mária Kiss 
Afzfzony ö N g o k fok más Uri Mél tóságokka l ed 
gyütt Bétsbe érkeztének , és mennek -Mariatze/bs 
Eútsüra. 

* Niuts f z e b b , nints ha fznosabb , nints egy Or-
fzágnak feni mi nagyobb * boldogságára , mintha 
ugyan azon e g y földnek G y e r m e k e i , Fiai minden 
fzemély és Nemzet i vál lagatás nélkül ol ly mee-ed-~ 
g y e z v e é lnek , mint egy A t y á n a k 's Anyának Gyer
mekei . Ezen edgyefségben munkálódnak már ré
gen a ' mi 2 M a g y a r Hazánkban kegyelmes bölts 
Fe jede lmeink , ezen a' mi Nemzetünk ofzlop Férfíai 
és böl tsebb Elö l já ró i , és h o g y - i s lehetne külöm-
boldogságban e g y Orfzágban , hanem ha ennek 
minden fiai egymás t fzeretettel ö l e lge t ik , és Nem
zeti külömbséget nem tartanak e g y m á s között . — 
A z t értjük egy Erdélyi tudós í tásból , hogy a' Száfz~ 
Nemze t Grófja,' B . Brukenthal M i h á l y Ur ö E x c . já 
yéfzi ' Feleségül M . B. fefsel/nyi .Fa rkas Ur ö Nga 
Kiss afzfzony át Ursulát; Gub. Concipis'ta B . Bru
kenthal Xix ö Nga pedig véí'zi Hites - Társul Gróf , 
lián 'Sigmond Ur ö' Ngának Kiss afzfzonyát Rosá-
liét. Ezek mind ketten Érdemes Hazafiai a ' Kiss 
Gozsen földjének Erdélynek. 

A z : 



Aí OrhÁx P r i m á f s a , a ' K a l o t s a v fő Püspök 
. ée Püsoök Urak br i l lantokkal ki rakott Kerefztek-

k e l ajándékoztat tanak meg ö F e l s é g é ' o l , és a ' P r é 
p o s t és Kánonokságok is ki ofztattauak — de ezek
r ő l ezután név fzerint. 

Belsben rnár minden Frdnl-furtha menő Ki rá lv i 
fzekerek fe l -vágynak r a k v a , és minden órán indu
landó Kegye lmes Fejedelmünk-is. Sok M a g y a r Ga
val lérok kisirik ezen Kegye lmes Fejedelmeket ezen 
hofzfaú út jára; már fokán , azok közö t t Gr . Teleki 
Josef Ur ő Esja- is el-mentenek előre. 

Konf i án t z ioapo íyban , valamint már egyfzer ir
tuk v a l a , o l ly n a g y a* P e s t i s , hogy a ' Kü l ső Uo> 
v a r a k Minifterei is Peruból (Külső V á r o s ) más liel-
l y e k r e fzaladoztanak ez elöl. —• M e g volt már 
a ' Bétsben l é v ő T ö r ö k Követnek Bú t suzó Auden-
t z i á j a , és indul minden .órán. 

Buda Í7. Jun. — T e g n a p délutánni 5 tődfél 
ő r ako r a ' K i r á l y i pa lo tába fel • gyű lvén Orfzágunk 
N . Rendjei, tsak h a m a r megje lenek közöt tünk Fe l s . 
Fejedelmünk i s , és Fel-tett K a l p a g g a l a ' m a g a Ki
r á l y i fzékébe bé - ült. E k k o r fő Kantzel lár iusunk 
G r . Pálfi K á r o l y Ur ő; E x c . ja e g y fzép M a g y a r 
befzédet t a r t v á n , b izonyofsá tette a z Orfzágot a z 
ő Felsége kegyelmefsége felöli. A z után maga a ' 
Felség-is e g y o l ly Fe lséges D e á k befzédet monda, 
a ' mil lyet még a* leg-felsőbb gráditson gondolko
d ó 4 r n g l u s ° k fém igen gyakran ha l lo t tanak . A z 
után oda adta a* F . Palatínus ő Her tzegségének a ' 
m a g a kegyelmés D e k r e t o m á t , me l ly bé petsételve 
a* törvényes tztfckellyeket foglalta magában . M á r 
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ekkor lehetett a ' l eg -ö rvende tesebb Tzivböl fzár-
mozó" é l lyen kiál tásokat ha l l an i , mel lyek között ,ö 
Felsége- is a ' Rendektől a z ö röm ál ta l egéfzften e í 
fogatott f z ivve l bútsut v é v e . E z e n befzédéré ö 
Fe lsége a ' m a g a fzobájába bé-ment. 

,i K e v é s i dőve l az után Fe l séges Afzfzonyunk 
jelent-meg h á r o m Dániá iva l együt t közöttünk, Gr . 
Keglevits á l tal karon f o g v a köz inkbe vezet tetve ^ 
és o l ly ditsö Deák befzédet , o l l y ékesen-fzolláfsal 
monda,- a ' me l ly DcmoithentsnekÁs elégséges lett 
volna. E z , m o n d h a t o m , o l l y különös történet va-
l á , me l ly minden l e í r á s t fe l lyül halad* Ezt-is Prí
másunk v i í z & o n o z t a és köfzönte-meg. Innen men
tenek N . Rendeink a ' F ő H e r t z e g e k h e z , a' hol az 
e l - v é g e z e n d ö k e t e l - v é g e z v é n , 6 ó ra tájba vifzfza 
mentünk a z Or fz í fg -házához , á ' h o l m á r előre a* 
fő Afz fzonyságok a* Gal ler iákban ü'Iö-hellyefcet el 
foglal ták v a l a . Ts.ak hamar itt-is meg- je lenék F . 
Ki rá lynénk Ferdinánd F ő Her tzeggel ' s D á m á i v a l 
e g y ü t t , és e l egyes üles tartatván , Palatínusunk Ő 
H . g e , a z ö Fe l sége K e g y e l m e s Dekre tomát a z Ar i i -
kulusokkal a z e l - o l v a s á s r a által a d á , 's töllünk 
egyfzersmind ebis bútsuzék. A ' fe lo lvas ta to t t Ár-
tikulüsokban m i n d e n e k , a ' miket kértünk bővön 
meg - igér tet tenek, mel lyeknék f e lo lvas t a t á sa u tán , 
Prímásunk és Perfonálisunk bútsuzó befzédjeket el 
y é g e z v é n , mind ezeket Orfzágunk Bírája bé rekefz- . 
t é , 's egymástól öröm könyhul la tások között el-
válánk. Elég a z , hogy fohá még F e b é g a' M a 
g y a r o k f z i v é t , úgy még nem nyerte mint e z : mel-
tán-is ,• mert Nemzetünket inkább fzere tő , Kegye l 
mesebb és Kedvesebb Fejedelmünkről még Histó
riáink fem emlékeznek, p ^ 
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P R O J E C T U M 

Repraefentationis raííone plurium .Objecto-
. rum per AJixtam .Regjiicolarem Depucatio-

nem eiaborata. 

Sacratifsima Regia - Apofiolica Majeflas Domine 
Domine Clemeníifsime ! 

T. Dc Tranjyivaniae, reaplicatione item, reincorpo-
ratione Comitatuum, & Dijtrictuum ad Regnum 
Hungarice Jpectantium. 

T r a n f y l v a o i a i B , vélui i ad Sacram Re^ni Hun« 
gariae Coronam pertinentem per Majeftateni weftram, 
qua Regím Hungária? Doisideri, per Ar i ieu lumet iam 
íguxn 1741 difertis verbis recognitnnr eft , nunc qui-
dem quia brevi ta le temporis conlínugiirjur , & ea 
fallém in deliberationem ^ummere coníiHunaus , qua; 
moram non paterentur, circa arcsiorem cnm Tran-
jy lvan ia unionem^ per ipíbs etiam Tran fy lvanos ex-
pe t i t am, tractatutn ingredt noo polfumus, fed ut f'u. 
turisjfub C o m i ü i s majori cum efficacia confilia noítra 
hanc in reai confarre va l sa raus , meritum ilthoc in 
Rsgnicolari Publico Pol i t i ca Deputat ione cum Benig-
no Majeffatis Veftras annutu per t ractandam eíTe cen-
famus, 

Quia tamen difponente eodem i 8 m o Art iculo 
Comitatus Krafznenfis , Mediocris S z o l n o k , & Za-
xandienfis cum Diftrictu K ő v á r , t anquam ex integro 
a d Regnum Hungáriáé ípecuhtes Jurisdictioni Regni 
hujusi auditis etiam defuper Tranry lvau is reincorpo-
rar i debuiíTeat,. re interim hac a tot Annis adhaeren-
t e , Majeítatsoi Veftram qua Leguna noftramm fum« 
mum Cuftodem , & Exebutorem demiffs oramus , 
dignetur ceíeriorem praeciíaía? Legis 'effectum benigne 
procurar*. " 
ÍI. De effectu nonnullorum 4rticul®rum procitrando,, 

Quouíam teiau- mi Regoa Daímatia? Pr imo Ar-
UcuK 58. noviű'imaj Diaetas de appüeandis ad qoasvis.. 

- „ Dica? 



3 ú á » 8 3 ? 

Dica í í s r i a , & in /pecie fiatunj et iam .eonnvdem fu-
-alternu'm. eorundem - Regooruni íssdividuis, Secűndo 

. ArticuU 61. de plagse inter v i am Carol jna in , , .& Jo-
fepliinam incorporat ione, ac T e r t i o ' ArticuU 63 da 
Generalatus Varasdinenfis reincorporaí ione, & co-
hasreaíer oppidi etiam Czirkv.eno-.ad Statusa .Privile-
giaiem repositione foaaní ium, effectus nondum pro-
curatus hab<sretur: Jicet autem Quar ta Articulo 64 
novifsiraas Difetas Sua Majeflas. Sacratifsimá iilegali-
feus ín confiniis Regai Militaribus a Kobii ibus & C i -
vibus exigi folitls T a x a r o i defumptioDibus raedelam 
femet Beaigne pofiturum aíTecurare dignata fit, quia 
tamea ha? adhucdum, uíi id ,ia ípccie cum Dominioí 
Montis Claudi i ' in ponté fupraíimitaneurii íiuyium L á 
nya ad Ivanich exftructo, dum 'oempe ab al lodiali-
bus fuis frugibus Teloniurh folvere Anno proxime 
elapíb coactum e d , contigi t , in iisdérn confiniis de-

xfumerentur, dignctur itaque Majeí ias Veltra Sacra-
tifsima pro ingenitá fibi juítitia Clementer difponerej, 
ut praecitatorum Articulorum effectus, a c obfervan-
tia procuretur. ' 

III. De Dícaftgrjíorum Pefiinum translatione. 
Gum ration'utn Momenta, quae Curias RegidJ trans-

lationem neceftíiriam eíTe evicerunt , pari^ ratioae re-
liquorum etiam Dicafleriorum Pefiinum fufcipiendam 
transpofitipnem exigere v ideanlur , Majeftatem V é -
firam humiüimis o'ramUs precibus , dignetur Ar t l i 
39 mi 1 7 9 1 . effectum Benigae procurare. M o t i v a , 
quibus preces noflrae fuleiuntur in Comiti is proxime 
pnéteritis ubertim deduximus , & alioquin Majeftas 
Veí i ra , quae fii ura utriusque Urbis abunde novi t , 
propria Sua experientia aequitatem defiderü noílri 
Clementer perfpectura éf l , huic nec al iudnobis fupe-
reí t , quam ut Altifsimis Gra t i i s , & Ciemeotia; Re
g i * nos commendemus , qui homagia l i in fubmiíTio-
a s manemus. v 

Majeftatis Veíírse. 
Humillimi Cape l l an i , & Servi perpetuo-

qu« fideles Subditi SS . & 00 , Regai 
1 Hungária?, Part iumque adnexarum J )i-

astaliter congregati, 
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A ' F ran tz i ák V e z é r e Luknor bé - n y o m u l v á n a*' 
m i Flandriánknak1 Napnyugati r é f z é b e , 10 ezer fe- 1 

j ekbö l áll6 népét Menin, Ypern és Kurírik 
nevü B e l g a Várofsa inkba bé - fzállitotra. N é 
künk itt t sak 800 fzabad Sereg-béli katonáink á l -
lo t t anak , a z u g y neveze t t Zöld- Laudonok k ö z z ü l , 
a z ő Komendánsoknak Miliusnuk vezé r l é se a l a t t ; 
k i k minekutánna a ' íók ezer Frantz iák előtt Tokáig 
igen vi tézül és ditséretesen h d l y e i k e t m e g - t a r t o t 
ták v o l n a , végre m a g o k a t igen fzerentsésea v i íz lza 
vonták . A'' ' F r a n t z i á k / k ö s z ü l leg a iább- is e l e se t t 
300. M á r most nékünk- i s több Serge ink indul
tának i d e , és könnyen közönséges t sa tára kerülhet 
a ' dolog. 

A ' F ran tz i a Ki rá ly köze lebbrő l 2 igen neveze
tes Dekré tumoknak irt a ' Sanőliií hel lyet t Vétót a lá-
jok. E d g y i k ezen Dekre tomok k ö z z ü l Tzollott a ' 
meg-nem esküdött P a p o k n a k a z Or fzágbó l va ló k i 
f izet tetésekről , a* más ik pedig a r r ó l , h o g y az Or-
fzágból 20 ezer fejekből álló Pa t r ió ta Se reg gyüj-
tefsék Yáris V á r o í s a mellett ö í zve . E z a* két rend 
bé l i Vetó felette ergfsen f e l -ny i to t t a a ' Jákobiták 
Izemit , ugy-mint a ' me l lybö l azt kezd ik éfzre ven
n i , , hogy lenni kell a ' Ki rá ly körül o l lyan Sergek-
n e k , m e l l y e k , ha a* fzíikség kívánni f o g n á , X V I -

-d ik Lajos mellett f egyver t rántani fognának . 
A z o k ?* Nemzet i Sergek P a r i s b a n , kikről ügy 

í té lnek, h o g y m a g o k a t a z Udvar mellé a d t á k , ; , m a 
goka t minden nap tüzelésben gyakorol ják . :> ellen-

, ben a' Nemzet i -gyűlés é l - végezte és parantso la tba 
. ad ta -k i , h o g y mihe l lyes t a' ízükség k ívánni fogja, 

minden va lóságos P o l g á r az első je l -adásra f egyver t 
ragadni és k i - rukkoini tartozzék. — M á r nem fokáig 
ha l ad a' Frantz iák do lga . Lehete t len hogy v a g y 
j obb ra v a g y balra ne dőljön. — H a ar ra tanál-
,jak magokat a* Fran tz iák v e n n i , h o g y egyezés re 
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r b o t s á k o z r a n a k a ' Prn tzekfce l , ekkor Anglia is Spa* 
•nyol Őr iz ág fogják a' Kozbsnjáróságot viaai. 

Lambro Caszinoniról, ar ról a* T ö r ö k háború, 
alatt h i re í Orofz tengeri Oberf ie r rö l , k i a* Közép-
tengeren a ' T ö r ö k ö k e t g y a k r a n m e g ve r t e , és a* 

•kiktől ö is uloí jára jo! meg-vere t te te t t v é l t , erről 
az t irják Trinnböl, hogy a ' 'hatalma alatí l évő 
Orofz hajós fergetskéve" el-pártalt a* TsáTzáraétól , 
és a ' F ran tz ia hajós Se igekke l akarja" magát öfz»e 
v e n n i : sőt már a ' Dalmatzia körül l é v ő S ige teken 
kezdett-is pufzt i tani , és e g y o l lyan fzigetre rendel
te a ' m a g a főbb ízál lását , a ' h o v á akármel ly erő
vel-is bajoson lehetne közeii t teni. 

A* Fran tz ia Nemzet i -gyűlésben m o s t ezen ne-
Vettségre mél tó pe r forog fenn. — A ' napokban 
meg ver i egy ik Nemzet i Deputátua á ' másikát. E ' 
panafzra m e g y é n , és a' N . G y ű l é s elejébe terjefzti 
a ' dolgot . -Már ez nem kitsiny do log — nomád
nak a" meg-verettetett nef; piírtfogóji ~— és ezt éppen 
ol lyannak lehet tar tani , mintha va l ak i a ' Kirá lyt 
verte vá lna m e g . — N e m : — feleiének mások -— 
sőt ellenben o l y a n , mintha egy K i r á ly más Ki rá ly t 
vert vo lna m e g , és a z é r t jó lenne ezen magános 
pert nem-is tenni közönsé efsé , hanem, hadd esnék 
meg a ' békefség ezen két f ő ve rekedő fzemélfyek 

> közöt t tsak magánoson a ' mint a ' verekedés esett. 
— E z a ' történet i g a z : de még ez után hal lyuk- ' 
meg a ' pernek k i - rneuetelét. — Nevettséges do
log . Erőfsen mefzfze terjedett a ' Frantz iák Phi lo-
sophiája. M á r most nékiek e g y Ki rá ly hellyett 
120Ó Ki rá lyok v a g y o n , azonban a ' kinek oo pól-
trája v a g y o n , a ' még va laha várhat ja a ' Királysá
g o t ; mivel valpfz.tatha.tik Nemzet i Deputátufsá. 

tívlvéfziihan kevés napákkal ez elötteegy ol-
lyan doTog történt , melly illendő tanúsággal fzol-
gálhat némel ly embereknek. ^ Itt egy ik nagy V á 
rosban egy ts inos, közönséges nevet viselő 's egy-
fzersmind jó fzolgálaljáróí a ' közönség elöít is ér
demes fairben lévő Szűz t a r t ó z k o d v á n , történik, 

fa<w 
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h o g y nem mefzfze az ő fzál lásától e g y m e g - ö l e t e t t 
gye rmek tanáltat ik az uttzán. A ' gyanú leg-e lőbb 
is őtet é r d e k l i , mint l e g - k ö z e l e b b v a l ó t , és még
is f o g a t t a t v á n , visgálás a lá vonat ik . Lehetet len — 
felel a ' fzegény Szűz — h o g y a ' Magi í l rá tusnak 
leg-kifsebb gyanuja- is férhefsen ö h o z z á az u t t zá ra 
ki-tétetett gye rmeknek meg-öle t te tése i r á n t , m i v e l 
ö éppen moft v o l n a terhes •állapotban. Jól v a 
gyon — tehát ide illő mester emberek u. m. O r 
vosok és B á b á k hivat ta tnak e lő . M e g - t e f z i mind 
két fél a ' m a g a próbáját. A z Ö r v a s o k terhes
nek tanálják a ' leánkát. A ' B á b á k ellenben —-
(tudni*való, h o g y ezeknek kell mindenütt tudósab-
baknak lenni) - — a z t erőfsitik, h o g y nem tsak nem 
te rhes , hanem tsak kevés ide je , h o g y m e g - k e l l e t t 
a' gyermekinek lenni. A ' fzegény leány is m e g u n 
ván a ' fok fogga t ta tás t , a z t mondja . egy ízer , h o g y 
ő val lás t téPzen ugyan ezen b ű n é r ő l , de o l ly fe l 
tétel a l a t t , h o g y többet ne yal lafsák. Ez meg-esvén, 
halálra Ítéltetek fzegény , és nem tsak az előtte 
fel o lvas ta to t t ítéletet halgat ta minden m e g - i l l e t ő 
dé* nélkf l l t , hanem a' halá l ra - is tsudállatos tsen-
dePséggel kéfzült egéíz a z .utolsó estvéig. E k k o r 
m e g - v a l j a a ' könyörögn i h o z z á járó P a p n a k , h o g y . 
ö m a g a u g y a n kéfz m e g : h a l n i : de tsak a ' m a g a . 

fzive a la t t ve rő ártatlant fajnálja életétől meg-fofz* 
tani — tegyen,tehát rólla i l lendő tanúságot a ' B í 
rák előtt. Ujjra p róba alá vonat ta tván tehát, ki-jött , 
hogy a ' v ise lős időnek hátulsó f e l i t tö l t i , és i g y 
marada - meg életben , 's fzabadon botsát tatván . 
fzenvedésiért b i zonyos efztendei penziója rendelte
tek, á ' B á b á k pedig illendő p i rongságga l botsátta* 
tának-el. 

Sz. S. 


